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SEMESTER LANGUAGE FRENCH TITLE OF THE COURSE ENGLISH TITLE OF THE COURSE ECTS 

2 French Éléments linguistiques et syntaxes françaises : les fonctions grammaticales - FR1 French Linguistics and Syntax: Grammatical Functions – FR 3 

 
2 

 
French 

Enjeux de politique et de civilisation américaine contemporaine - FR ou 
Enjeux de politique et de civilisation au Moyen-Orient - FR ou 
Enjeux de politique et de civilisation en Russie - FR 

Contemporary American Politics and Civilization – FR or 
Politics and Civilization in the Middle East – FR or 
Politics and Civilization in Russia – FR 

 
3 

2 French Grands problèmes du monde contemporain - FR World Contemporary Issues – FR 3 

2 French Histoire des médias - FR History of Media – FR 3 

2 French Histoire des Relations internationales du 17e au 19e siècle - FR History of International Relations from the 17th century to the 19th century – FR 3 

2 French Histoire des Relations internationales du 19e au 21e siècle - FR History of International Relations from the 19th century to the 21th century – FR 3 

2 French Initiation à l'entrepreneuriat - FR Introduction to Entrepreneurship – FR 3 

2 French Initiation à l'interprétation : méthodologie et prise de notes - FR Introduction to Interpretation: Methodology and Note-Taking – FR 3 

2 French Introduction aux relations publiques - FR Introduction to Public Relations – FR  

2 French Organisation institutionnelle de la France - FR Institutional Oganization of France and the EU – FR 3 

2 French Sociologie de l'ethnicité - FR Sociology of Ethnicity – FR 3 

2 French Discours, médias et influence - FR Discourse, Media and Influence – FR 3 

2 English Géopolitique des ressources naturelles - EN Geopolitics and Natural Ressources – EN 3 

2 English Introduction au marketing - EN Introduction to marketing – EN 3 

2 English Langue de spécialité - Domaines juridique et financier - EN Specialised English – Legal and Financial Fields – EN 3 

2 English Le monde de l'entreprise (startup, PME, grandes entreprises, multinationales, etc) - EN The World of Business: Startups, SMB, Large and International Companies, etc. – EN 3 

2 English Ouvertures et enjeux interculturels du monde anglophone - EN Intercultural Issues and Challenges: English-Speaking World – EN 3 

2 English Pratique de la traduction - EN Translation Practice – EN 3 

2 English Société, culture et migrations - EN Society, Culture and Migration – EN 3 

2 English Thème - EN French-to-English Translation – EN 3 

2 English Traduire des documents institutionnels - EN Translating Institutional Documents – from English to French – EN 3 

2 Spanish Contextes et environnements économiques - ES Economic Context and Environment – ES 3 

2 Spanish Introduction aux techniques rédactionnelles - ES Introduction to Writing Techniques – ES 3 

2 Spanish Langue de spécialité - Domaines juridique et financier - ES Specialised Spanish – Legal and Financial Fields – ES 3 

2 Spanish Ouvertures et enjeux interculturels - ES Intercultural Issues and Challenges – ES 3 

2 Spanish Pratique de la traduction - ES Translation Practice – ES 3 

2 Spanish Thème - ES French-to-Spanish Translation – ES 3 

2 Spanish Traduire des documents institutionnels - ES Translating Institutional Documents – from Spanish to French – ES 3 

2 Italian Communication interculturelle - IT Intercultural Communication – IT 3 

2 Italian Contextes et environnements économiques - IT Economic Context and Environment – IT 3 

2 Italian Introduction aux techniques rédactionnelles - IT Introduction to Writing Techniques – IT 3 

2 Italian Langue de spécialité - Domaines juridique et financier - IT Specialised Italian – Legal and Financial Fields – IT 3 

2 Italian Ouvertures et enjeux interculturels - IT Intercultural Issues and Challenges – IT 3 

2 Italian Pratique de la traduction - IT Translation Practice – IT 3 

2 Italian Thème - IT French-to-Italian Translation – IT 3 

2 Italian Traduire des documents institutionnels - IT Translating Institutional Documents – from Italian to French – IT 3 

 
1 Niveau C1 requis en français. 
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2 German Communication interculturelle - DE Intercultural Communication – DE 3 

2 German Contextes et environnements économiques - DE Economic Context and Environment – DE 3 

2 German Introduction aux techniques rédactionnelles - DE Introduction to Writing Techniques – DE 3 

2 German Langue de spécialité - Domaines juridique et financier - DE Specialised German – Legal and Financial Fields – DE 3 

2 German Ouvertures et enjeux interculturels - DE Intercultural Issues and Challenges – DE 3 

2 German Pratique de la traduction - DE Translation Practice – DE 3 

2 German Thème - DE French-to-German Translation – DE 3 

2 German Traduire des documents institutionnels - DE Translating Institutional Documents – from German to French – DE 3 

2 Chinese Communication interculturelle - CN Intercultural Communication – CN 3 

2 Chinese Contextes et environnements économiques - CN Economic Context and Environment – CN 3 

2 Chinese Introduction aux techniques rédactionnelles - CN Introduction to Writing Techniques – CN 3 

2 Chinese Langue de spécialité - Domaines juridique et financier - CN Specialised Chinese – Legal and Financial Fields – CN 3 

2 Chinese Ouvertures et enjeux interculturels - CN Intercultural Issues and Challenges – CN 3 

2 Chinese Pratique de la traduction - CN Translation Practice – CN 3 

2 Chinese Thème - CN French-to-Chinese Translation – CN 3 

2 Chinese Traduire des documents institutionnels - CN Translating Institutional Documents – from Chinese to French – CN 3 

 


